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La présente proposition charge les parlements 
de communauté et de région, les assemblées 
de la Commission communautaire française et 
de la Commission communautaire flamande, et 
l’assemblée réunie de la Commission communautaire 
commune, ou l’organe désigné par eux, chacun pour 
ce qui le concerne, de contrôler, selon les règles 
fixées par décret, ordonnance ou règlement, toutes 
les communications et campagnes d’information des 
gouvernements de communauté et de région ou d’un 
ou de plusieurs de leurs membres, des collèges de 
la Commission communautaire française et de la 
Commission communautaire flamande, du collège 
réuni de la Commission communautaire commune 
ou d’un ou de plusieurs de leurs membres, d’un ou 
de plusieurs secrétaires d’État régionaux visés à 
l’article 41 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative 
aux institutions bruxelloises, et des présidents des 
parlements de communauté et de région et des as-
semblées de la Commission communautaire française 
et de la Commission communautaire flamande, et de 
l’assemblée réunie de la Commission communautaire 
commune, destinées au public, auxquelles ils ne 
sont pas tenus en vertu d’une disposition légale ou 
administrative et qui sont financées directement ou 
indirectement par des fonds publics.

Dit voorstel belast de gemeenschaps- en 
gewestparlementen, de vergaderingen van de 
Franse Gemeenschapscommissie en van de 
Vlaamse Gemeenschapscommissie,  en de ver-
enigde vergadering van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, of het door hen aangewe-
zen orgaan,  ieder wat hem betreft, met de toetsing, 
van alle voor het publiek bestemde mededelingen en 
voorlichtingscampagnes, van de gemeenschaps- en 
gewestregeringen of één of meer van hun leden, van 
de colleges van de Franse Gemeenschapscommissie 
en van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, van 
het verenigd college van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie of één of meer van hun 
leden, van een of meer gewestelijke staatssecreta-
rissen bedoeld in artikel 41 van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen, en van de voorzitters van de gemeen-
schaps- en gewestparlementen, van de vergaderin-
gen van de Franse Gemeenschapscommissie en van 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie, en van de 
verenigde vergadering van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, waartoe deze niet op 
grond van een wettelijke of bestuursrechtelijke 
bepaling verplicht zijn en die direct of indirect met 
overheidsgeld worden gefinancierd.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel dient samen gelezen te worden met 
het voorstel van bijzondere wet tot wijziging van de 
bijzondere wet van 12  januari  1989  met betrekking 
tot de Brusselse instellingen teneinde de Vlaamse 
Gemeenschapscommissie en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie bevoegd te maken voor de 
controle op de voor het publiek bestemde mededelingen 
en voorlichtingscampagnes van de leden van hun col-
leges en hun assembleevoorzitters (DOC 54 1931/001).

Dit wetsvoorstel maakt de toetsingsnorm voor 
regeringsmededelingen en mededelingen van de 
assembleevoorzitters uit artikel 12, § 2, van de voor-
noemde wet van 19  mei  1994  overeenkomstig het 
nieuwe artikel 22, § 5, tweede lid, van de bijzondere 
wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen (zie DOC 54  1931/001), van toepassing 
op de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.

Siegfried BRACKE (N-VA)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi forme un tout avec la 
proposition de loi spéciale modifiant la loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxelloises afin 
d’habiliter la Commission communautaire flamande et 
la Commission communautaire commune à contrôler 
les communications et campagnes d’information des 
membres de leur collège et de leur président d’assem-
blée, qui sont destinées au public (DOC 54 1931/001).

La présente proposition de loi rend le critère de 
contrôle en matière de communications gouvernemen-
tales et de communications des présidents d’assemblée 
figurant à l’article 12, § 2, de la loi précitée du 19 mai 
1994, conformément au nouvel article 22, § 5, alinéa 
2, de la loi spéciale du 12  janvier  1989  relative aux 
Institutions bruxelloises (voir DOC 54 1931/001), appli-
cable à la Commission communautaire flamande et la 
Commission communautaire commune.
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WETSVOORSTEL 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 12, § 1, van de wet van 19 mei 1994 tot regeling 
van de verkiezingscampagne en tot beperking en aan-
gifte van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen 
van het Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement en het Parlement van 
de Duitstalige Gemeenschap, alsmede tot vaststelling 
van de toetsingsnorm inzake officiële mededelingen van 
de overheid, gewijzigd bij de wetten van 25 april 2004 en 
27 maart 2006, wordt vervangen als volgt:

“Art. 12  §  1. De gemeenschaps- en gewest-
parlementen, de vergaderingen van de Franse 
Gemeenschapscommissie en van de Vlaamse 
Gemeenschapscommissie, en de verenigde vergadering 
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
of het door hen aangewezen orgaan, worden, ieder wat 
hem betreft, belast met de toetsing, volgens de bij 
decreet, ordonnantie of verordening bepaalde regels, 
van alle voor het publiek bestemde mededelingen en 
voorlichtingscampagnes, van de gemeenschaps- en 
gewestregeringen of één of meer van hun leden, van 
de colleges van de Franse Gemeenschapscommissie 
en van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, van 
het verenigd college van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie of één of meer van hun 
leden, van een of meer gewestelijke staatssecreta-
rissen bedoeld in artikel 41  van de bijzondere wet 
van 12  januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen, en van de voorzitters van de gemeen-
schaps- en gewestparlementen, van de vergaderingen 
van de Franse Gemeenschapscommissie en van 
de Vlaamse Gemeenschapscommissie, en van de 
verenigde vergadering van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, waartoe deze niet op grond 
van een wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling ver-
plicht zijn en die direct of indirect met overheidsgeld 
worden gefinancierd.”.

21 juni 2016

Siegfried BRACKE (N-VA)

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution. 

Art. 2

L’article 12, § 1er, de la loi du 19 mai 1994 réglemen-
tant la campagne électorale, concernant la limitation et 
la déclaration des dépenses électorales engagées pour 
les élections du Parlement wallon, du Parlement fla-
mand, du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale 
et du Parlement de la Communauté germanophone, 
et fixant le critère de contrôle des communications 
officielles des autorités publiques, modifié par les lois 
des 25 avril 2004 et 27 mars 2006, est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 12. § 1er. Les parlements de communauté et de 
région, les assemblées de la Commission communau-
taire française et de la Commission communautaire 
flamande, et l ’assemblée réunie de la Commission 
communautaire commune, ou l ’organe désigné par 
eux, sont tenus, chacun pour ce qui le concerne, de 
contrôler, selon les règles fixées par décret, ordonnance 
ou règlement, toutes les communications et campagnes 
d’information des gouvernements de communauté et de 
région ou d’un ou de plusieurs de leurs membres, des 
collèges de la Commission communautaire française et 
de la Commission communautaire flamande, du collège 
réuni de la Commission communautaire commune ou 
d’un ou de plusieurs de leurs membres, d’un ou de 
plusieurs secrétaires d’État régionaux visés à l’article 
41  de la loi spéciale du 12  janvier  1989  relative aux 
institutions bruxelloises, et des présidents des parle-
ments de communauté et de région et des assemblées 
de la Commission communautaire française et de la 
Commission communautaire flamande, et de l’assem-
blée réunie de la Commission communautaire com-
mune, destinées au public, auxquelles ils ne sont pas 
tenus en vertu d’une disposition légale ou administrative 
et qui sont financées directement ou indirectement par 
des fonds publics.”.

21 juin 2016
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